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• Stockage pour outils avec tous les accessoires 
pour optimiser la distribution et la visualisation.
• Accessoires disponibles: boites en plastique et 
divisons réglables. 
• Conçu pour fermer avec plus de sécurité.
• Poignée rabattable.
• Couleur standard bleu martelé possibilité
   teintes en option.

ACCESSOIRES ET COMPOSANTS ACCESSORIES AND COMPONENTS

• Storage for tools and accessories to optimize 
order, distribution and visual display.
• Accessories available: plastic trays and 
adjustable divisors. 
• Designed to close more securely.
• Folding handle.
• Standard colour hammered blue possibility
   optional colours.
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• Almacenaje para herramientas con todos los accesorios para 
optimizar la distribución y la visualización.

 Accesorios disponibles: cubetas de plástico y divisiones graduables. •
 • Diseñadas para cerrar con mayor seguridad.
 Asa abatible.•
 • Color estándar azul martelé posibilidad colores en opción.

ACCESORIOS Y COMPONENTES
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110 0 04
  

110 0 21
  

para SERIE 110/ pour / for 

Soportes para fijar en paneles metálicos (serie 144) y de madera (serie 109 y 110).
Supports de fixation pour panneaux métalliques (serie 144) et  panneaux en bois ( serie 109 et 110). 
Supports for attaching to metal panels (series 144) and wooden panels (series 109 and 110).

•Alicates mecánico
•Pinces mécanicien  
•Mechanical pliers

•Ganchos usos múltiples
•Crochet usage multiple 
•Multi purpose hook

166
30

26

110 0 01
  • 6 destornilladores 
• 6  t o u r n e v i s
•6  sc rewdr ive r s

260
80

110 0 02 
  • L l a v e s  v a s o
• C l é s  d o u i l l e
•Socket wrenches 

110 0 03
  •Alicates electricista 
•Pinces d'électricien
•Electrician pliers

175
55

26
175

60
30

110 0 05
  •Tenazas
•Tenatilles  
• T o n g s 

46

75
36

40 75

55

110 0 06
  •Tenazas apertura múltiple
• P i n c e s  m u l t i p r i s e s  
•Mu l t i -open ing  tongs

180
33

25

110 0 07
  •12 llaves allen
•12 clès màle.  
•12 Allen keys

70

46

110 0 08
  • M a z a  o  m a r t i l l o 
•Massette ou marteau 
•Hammer or mallet 

74

3
9

8

110 0 09
  •12 l laves tubo
• 1 2  c l é s  t u b e
•12 pipe wrenches

165

3
3

3

110 0 10
  •10 llaves acodadas
•10 clés à fourches
•10 angled keys

165

3
3

3

110 0 11
  •12 l laves fi jas 
•12 clés à fouches
•12  f i xed  keys 

30

40

110 0 12   
• L i m p i a b o r n e s
•Terminaux propres 
•Clean terminals

8
0

95

110 0 13
  •Alicates aprietaterminales
•Pinces casses isolées 
•Pliers tighten terminals

6
5

213
30

110 0 14
  •Cortafrios o buriles
•Casse goupilles 
•Cutters and burins 

70 55

110 0 15
  •Bandeja
•Plateau
•  T r a y

2
5

37

56

110 0 16
  •Llaves bujías
•Clés à bougie
•Spark plug keys

110 0 17
  •Llaves cruz
•Clé croix
•Keys cross

3
0

30

55

85

110 0 18
  •Soporte pie de rey
•Support pied du roi 
•Support king's foot

50

110 0 20
  

110 0 19
  •Cubeta con soporte

•Casier avec support
•Bucket with support

100 90

50

500

90

50

1u.
Blíster con 1 unidad. 
Blister à 1 unité.  
1  u n i t  b l i s t e r . 

2u.
Blíster con 2 unidades. 
Blister à 2 unitées.  
2  u n i t s  b l i s t e r . 

5u.
Blíster con 5 unidades. 
Blister à 5 unitées.  
5  u n i t s  b l i s t e r . 

1u. 1u. 1u. 1u. 1u.

1u. 1u. 2u. 1u. 1u.

1u. 1u. 2u. 1u. 1u.

1u. 1u. 1u.

1u. 1u.

•Cubeta con soporte
•Casier avec support
•Bucket with support

2u.



260
80
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para SERIE 141/ pour / for 

Soportes para fijar en paneles perforados (serie 110 , 141 y 145).
Supports pour fixation en panneaux perforés (serie 110, 141 et 145. 
Supports for attaching to perforated panels (series 110, 141 and 145).

141 0 02
  

141 0 03
  

141 0 04
  

141 0 05
  

141 0 06

  

141 0 07
  

141 0 08
  

141 0 09
  

141 0 10
  

141 0 11
  

141 0 12   141 0 13
  

141 0 14
  

141 0 15
  

141 0 16
  

141 0 17
  

141 0 18
  

141 0 24
  

141 0 26
  

141 0 25
  

ACCESORIOS
ACCESSOIRES
ACCESSORIES

•Bandeja 
•Plateau 
• T r a y

•Alicates
•P inces  
• P l i e r s

141  0 01
  •Gancho
•Crochet
•Hook

20 6
0 40 6
0 65 6
0 90

6
0

20

6
0

40

6
0

65

6
0

90 6
0

238 125

40

100 90

50

166
30

26
70 55

175
55

26

46

75
36

40 75

55

180
33

25

74

3
9

8

141 0 19
  

165

3
3

3

141 0 20
  

165

3
3

3

141 0 21
  • Blíster con 1 unidad 
• Blister à 1 unité.  
•  1  u n i t  b l i s t e r . 

30

40

141 0 22
  • Blíster con 1 unidad 
• Blister à 1 unité.  
•  1  u n i t  b l i s t e r . 

8
0

95

141 0 23
  • Blíster con 1 unidad 
• Blister à 1 unité.  
•  1  u n i t  b l i s t e r . 

6
5

213
30

2
5

37

56 70

46

500

90

50

5u.

•Gancho
•Crochet
•Hook

•Gancho
•Crochet
•Hook

•Gancho
•Crochet
•Hook

•Gancho
•Crochet
•Hook

•Gancho
•Crochet
•Hook

•Gancho
•Crochet
•Hook

•Gancho
•Crochet
•Hook

5u. 5u. 5u.

5u. 5u. 5u. 5u.

• L l a v e s  v a s o
• C l é s  d o u i l l e
•Socket wrenches 

•Cubeta con soporte
•Casier avec support
•Bucket with support

1u. 1u. 1u. 1u. 1u.

1u. 1u. 1u. 1u. 1u.

• 6 destornilladores 
• 6  t o u r n e v i s
•6  sc rewdr ive r s

•Bandeja 
•Plateau 
• T r a y

•Tenazas
•Tenatilles  
• T o n g s 

•Tenazas apertura múltiple
• P i n c e s  m u l t i p r i s e s  
•Mu l t i -open ing  tongs

•12 llaves allen
•12 clès màle.  
•12 Allen keys

•12 l laves tubo
• 1 2  c l é s  t u b e
•12 pipe wrenches

1u. 1u. 1u. 1u. 1u.

1u. 2u. 1u.

•10 llaves acodadas
•10 clés à fourches
•10 angled keys

•12 l laves fi jas 
•12 clés à fouches
•12  f i xed  keys 

•Llaves bujías
•Clés à bougie
•Spark plug keys

•Cubeta con soporte
•Casier avec support
•Bucket with support

• M a z a  o  m a r t i l l o 
•Massette ou marteau 
•Hammer or mallet 

10 10 10 10

10 10 10 10

mm mm mm mm

mm mm mm mm
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111 PG D / I
  

111 PM D / I 111 PP D / I 

111 C 100 111 C 200
  

111 D 100
  

111 D 200

111 PE

6
0
0

565

111 BGCD

• Puerta. 
• Porte.  
• Door. 

• Puerta. 
• Porte.  
• Door. 

• Puerta. 
• Porte.  
• Door. 

565
565

5
0
0

4
0
0

• Cajón. 
•  T i ro i r.  
• Drawer. 565

1
0

0

565

• Cajón. 
•  T i ro i r.  
• Drawer. 

• Estanteria graduable (Derecha y Central). 
• Étagère réglable (Droite et Centrale).  
• Adjustable shelf (Right and Centre). 

• Estanteria graduable (Izquierda). 
• Étagère réglable (Gauche).  
•  A d j u s t a b l e  s h e l f   ( L e f t ) . 

•  P a t a  c o n e x i o n e s  e l e c t r i c a s . 
• Pied pour connexion électr ique.  
• Bench support with electrical connection. 

• División cajón.  Con tornillos. 
• Séparation tiroir. Avec vis.  
• Drawer divison. With screws. 

para  SERIE 111/ pour / for

Componentes y accesorios para bancos de trabajo (serie 111).
Composants et accessoires pour établis (serie 111). 
Workbench accesories and components (series 111).

2
0

0

1
0
0

525

2
0

0525

565 565

111 BGI

• División cajón.  Con tornillos. 
• Séparation tiroir. Avec vis.  
• Drawer divison. With screws. 

•  n t é t i c a  l i s a . G o m a  s i
• .  Récouvrement synthètique lisse
•  . S m o o t h  u p p e r  s u r f a c e

• ntét ica Pi rel l i  (14mm/24mm). Goma s i
• Pirelli (14mm/24mm).  Récouvrement synthètique 
• (14mm/24mm). Pirelli smooth upper surface

Se sirve con una división galvanizada.
Fourni avec une séparation galvanisée. 
Supplied with a galvanised division.

Se sirve con una división galvanizada.
Fourni avec une séparation galvanisée. 
Supplied with a galvanised division.
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Componentes para armarios (serie 157, 158, 159 y 159 P).
Composants pour armoires (serie 157, 158, 159 et 159 P). 
Components for cabinets (series 157, 158, 159 and 159 P).

para SERIE 156/ 157/ 158/ 159/ pour / for 

157 TI / 158 TI / 159 TI
  

156 P 156 SC /157 SC / 159 SC 

157 TC / 158 TC / 159 TC

157 BP
  

157 BG / 158 BG /  159 P BG
  

159 BGP 158 PC / 159 PC

159 PPL

157 DP/158 DP/159 DP

157 CG

  

159 PPF

• Techo inclinado. 
•  To i t  i n c l i n é .  
•  S l o p e d  t o p .

L • Patas (2u).
• Pieds (2u).  
• stands (2u). 

8
0

• Separador central. 
• Séparateur central.  
• Central divider. 

5
0

20
• Tope posterior  para cubetas. 
•  B u t o i r  p o u r  b o i t e s .  
•  R e a r  t r a y s  e d g e .

• Estanteria para perchas. 
• Étagère porte manteau.  
• Clothes hanger shelf.

• Estanteria graduable. 
• Étagère réglable.  
• A d j u s t a b l e  s h e l f . 

H
e

L
P

200600 160 410

100900 75 410

150900 125 410

200900 160 410

157 T50 C200

158 T50 C100

157 T50 C100

L (mm)

100

200

He (mm)

400

400

100600

75

160

Hi (mm)

75

158 T50 C200

159 T50 C100

159 T50 C150

159 T50 C200

410

410

P (mm)

410

• Panel perforado lateral. 
• Panneau perforé lateral .  
• Perforated side-panel. 

157 CPH = 100 / 150 / 200

• Division plana. 
• Intercalaire.  
• Simple divisor. 

• Estanteria porta carpetas. 
• Étagère pour classeurs.  
• Hanging binder shelf. 

• Cubeta de plástico. 
• Boites en plastique.  
•  P l a s t i c  t r a y s . 

• Bandeja portaconos. 
• Plateau porte-cônes. 
• Tool holder t ray. 

H

157 T50 / 158 T50 / 159 T50

ACCESORIOS
ACCESSOIRES
ACCESSORIES

• Panel perforado frontal. 
• Panneaux perforé frontal.  
• Perforated frontal-panels. 

• Cubeta de plástico. 
• Boites en plastique.  
•  P l a s t i c  t r a y s . 

H
i
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Divisiones armarios clasificadores y folio (serie 400 C).
Séparations pour armoires a classeurs et folio (serie 400 C). 
Simple and slotted drawer divisors (series 400 C).

para SERIE 400/ pour / for 

400 C
  

400 F
  

400 RL C
  

400 RL F
  

400 RA/RF C
  

400 RA/RF F
  

L

1
0

5

L

1
8

2
.5

Cajones para bancos de trabajo (serie 118).
T i r o i r s  p o u r  é t a b l i s  ( s e r i e  1 1 8 ) . 
Wo r b e n c h  d r a w e r s  ( s e r i e s  1 1 8 ) .

para SERIE 118/ pour / for 

118 10 C 

118 18 C
  

L

L 33
0

8
0

8
0

33
0

Por cajón.
Pour tiroir. 
For drawer.

121 0 15
  

121 0 20
  

121 0 01

Bandeja inferior suplementaria (serie 121).
Plateau inferieur supplémentaire (serie 121). 
Opt iona l  lower  t ray  ( se r ie s  121) .

 para SERIE 121/ pour / for 

• Bandeja inferior en acero galvanizado. 
• Plateau inferieur en tôle d’acier galvanisée.  
• Lower tray in galvanized stainless-steel.

L = 986 L = 1486 L = 1986 •  n t é t i c a  l i s a . G o m a  s i
• .  Récouvrement synthètique lisse
•  . S m o o t h  u p p e r  s u r f a c e

• n té t ica P i re l l i  (14mm/24mm). Goma s i
• Pirelli (14mm/24mm).  Récouvrement synthètique 
• (14mm/24mm). Pirelli smooth upper surface
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ACCESORIOS
ACCESSOIRES
ACCESSORIES

 para SERIE 112/ pour / for 

112 E C 112 E DM
  

112 E M
  

112 R P

L = 1000,1300,1500,1800,2000 L = 1000,1300,1500,1800,2000 L = 1000,1300,1500,1800,2000

112 P 112 P R
  

112 PG
  

112 B

• Pata graduable para banco. 
• Pied reglable pour établi.  
• Adjustable leg for workbench. 

112 PE

L L L

L

L

H H

H
m

in
-H

m
ax

• Estanteria intermedia. 
• Étagère intermédiaire.  
•  M i d d l e  s h e l f . 

• Barra de refuerzo. 
• Barre de renfort.  
• Reinforcement. 

Componentes para banco de trabajo (serie 112).
Composants  pour  é tab l i s  ( sér ie  112) . 
Workbench  componen t s  ( s e r i e s  112 ) .

• Pata para banco. 
• Pied pour établi.  
• B e n c h  l e g s . 

• Pata para banco. 
• Pied pour établi.  
• B e n c h  l e g s . 

H

• Pata conexiones electricas. 
• Pied pour connexions électrique.  
• Bench support with electrical
   connection. 

• Pie regulable. 
• Pied réglable.  
•Adjustable foot. 

L = 775,1105,1325,1655,1765
L = 715,1045,1265,1595,1705

Solicitar información y precio en el pedido.
Solliciter information  et prix dans la commande.
To request information and price in the order.

•  . Z ó c a l o  f r o n t a l  e n c i m e r a
• .  Récouvrement frontal du plan de travail
•  . F r o n t  w o r k t o p  p r o t e c t i o n

•  n t é t i c a  l i s a . G o m a  s i
• .  Récouvrement synthètique lisse
•  . S m o o t h  u p p e r  s u r f a c e

• ntét ica Pi rel l i  (14mm/24mm). Goma s i
• Pirelli (14mm/24mm).  Récouvrement synthètique 
• (14mm/24mm). Pirelli smooth upper surface

145 CTP 112 SL

L = 1000,1300,1500,1800,2000

8
4

0

100 250

80

1
2

0
0

200

L

100
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para SERIE 112 / 121 / 121 R / 150 / 152/ pour / for 

100

714

H

707

H
1

300 2 (75+125)

113 3

113 2 200
300 400 3 (75+100+125)

200 1 (100)

113 1 200

113 1 100 100
200

H1 (mm) cajones / tiroirs / drawersH (mm)

300 1 (200)

113 4 400 500 4 (2x75+2x125)

Por cajón.
Par tiroir.
Per drawer. 

300 2 (75+125)

153 3

153 2 200
300 400 3 (75+100+125)

200 1 (100)

153 1 200

153 1 100 100
200

H1 (mm) cajones / tiroirs / drawersH (mm)

300 1 (200)

153 4 400 500 4 (2x75+2x125)

515

H

600

H
1

500

1
0

5

500

100

Por cajón.
Par tiroir.
Per drawer. 

528
570

1
6

0 3
0

0

707 714

15 100 100

SERIE 132 SERIE 133 SERIE 129

SERIE 113 SERIE 153



115/119/143/122/123/135 Z
• Zócalo.
• Socle.  
• Stand.

H

123 Z
122 Z 714x600x50

1020x600x50

119 Z

115 Z 714x707x50
1020x707x50

L x A x H

135 Z 515x600x50
5,1 kg
3,2 kg

6 kg

3,8 kg

3 kg

143 Z 1300x707x507,7 kg

660

1
3

5
H

123 B
122 B 704x215x730

1012x215x730

119 B

115 B 704x215x730
1012x215x730

L x A x H

135 B 505x215x730
30 kg
22 kg
30 kg

22 kg

17 kg

www.heco.es
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ACCESORIOS
ACCESSOIRES
ACCESSORIES

95para SERIE 115 / 119 / 122 / 123 / 135 / 154 1-3 / pour / for 

115/119/122/123/135 S M

115/119/143/122/123/135 SE
• Suplemento encimera
• Supplément plan de travail.  
•  Wor k top supplement .

• Base con ruedas .
• Socle avec roues.
• Wheeled stand.

H

115/119/122/123/135 B
• Bastidor portaconos.
• Chàssis porte-cônes.  
• Tool holder frame.

ISO 40/50

HSK 50/63/80/100

123 S M
122 S M 714x600x170

1020x600x170

119 S M

115 S M 714x707x170
1020x707x170

L x A x H

135 S M 515x600x170
21,3 kg
18 kg
26 kg

18,7 kg

13 kg

123 SE
122 SE 714x600x100

1020x600x100

119 SE

115 SE 714x707x100
1020x707x100

L x A x H

135 SE 515x600x100
8,5 kg
5,9 kg

10 kg

7 kg

5 kg

143 SE 1300x707x10013 kg

Accesorios para armarios con cajones.
Accessoires pour armoires avec tiroirs. 
Classification accessories for drawers.

H

L A

2 fijas y 2 giratorias (Ø100mm)
2 fixes et 2 pivotantes (Ø100mm)
2 fixed and 2 rotating (Ø100mm)

RUEDAS ROUES / WHEELS



410
300

MP 04 

MP 05

MP 01 

MP 02 
MP 03 

MP 06 

200 70

160 70140
70

14070
70

400
320

130 70

140

7070

info@heco.es

Accesorios para clasificación de cajones (serie 115/119/122/143/135/126/127)).
Accessoires pour la clasification des tiroirs (série 115/119/143/122/135/126/127). 
Classification accessories for drawers (series 115/119/143/122/135/126/127).

para SERIE 106/115/119/122/135/126/127/ pour / for 

Accesorios para armarios con cajones para clasificación de cajones.
Accessoires pour armoires avec tiroirs pour la clasification des tiroirs. 
C l a s s i f i c a t i o n  a c c e s s o r i e s  f o r  d r a w e r s  c a b i n e t s .

CP A
  

CP A 01

CP A 00

CP A 02
CP A 04

CP A 03
CP A 05

CP A 06
CP C 03

CP A 07

CP C 04

CP C 0550100

50150

5
0

4
7

100

100

5
0

75

75

5
0

75

5
0

150

5
0

150

150

120

120

5
0

5
0 60

120

7
1 75

75

7
175

150

7
1

150

150

7
1

• Cubetas en PS.
• Boites en PS. 

P S  t r a y s . •  

• Clasificadores ABS.
•  T r i e u s e s  A B S . 

A B S  s o r t e r s . •  

SERIE MP
  

• Clasificadores.
•  T r i e u s e s .

S o r t e r s . •  

150

CP A 12 CP A 11 CP A 10

150 150
150

150
150

CP A 10 1
CP A 11 1CP A 12 1

SERIE CP A
  

150

30+65

2
8

• Porta herramientas.
•  P o r t e  o u t i l s .
•  T o o l  h o l d e r . 

SERIE PH A
  

herramientas
o u t i l s
T o o l s6 herramientas

o u t i l s
T o o l s11

herramientas
o u t i l s
T o o l s8

PH A 06
PH A 11

PH A 08

PCH 40/50
  • Porta-conos. 
• Porte-cônes.  
• Tool support. 

ext 62

int 45

PCH 40

ext 89

int 70

PCH 50

5
7

5
4

PF A
  • Por ta-fresas H 25mm. 
• Porte-fraises H 25mm.  
• Perforator holder H 25mm. 

PF A 13
13

PF A 16
16

PF A 22
22

PF A 27
27

PF A 32
32

PF A 40
40

PF A 50
50

CP A 01 1
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95ENCIMERAS / PLANS DE TRAVAIL  / WORKTOPS

Encimeras para bancos de trabajo.
Plan de t ravai l  pour établ is . 
Wo r k t o p s  fo r  wo r k b e n c h e s .

ACERO 
INOXIDABLE   

ACIER INOXYDABLE   
STAINLESS STEEL

Su durabilidad permite una larga vida ú�l.
Sa durabilité permet une longue durée de vie u�le. 
I t s  durab i l i ty  a l lows  a  long  usefu l  l i fe .

SATINADO   
S A T I N É
G L O S S Y 1 mm 

GALVANIZADO
GALVANISÉ
GALVANIZED

Dureza y resistencia. Protección electroquímica.
Dureté et résistance. Protec�on électrochimique.
Hardness and resistance. Electrochemical protec�on.1,5 mm 

CASTAÑO
CHÂTAIGNER
CHESTNUT

Elevada durabilidad y gran estabilidad. Barniz. 
Haute durabil ité et stabi l ité.  Vernis.
High durability and great stability. Varnished.

M

30-50 mm 

M

DM MDF
MDF

De densidad media. Protegido con barniz. 
Densité moyenne. Protégé avec du vernis.
Medium density. Protected with varnish.

30-40-50 mm 

MD

M

12 mm 

K COMPACTO    COMPACT 
COMPACT

CDF: Fibra de madera de alta densidad apto para aplicaciones 
e n  c o n d i c i o n e s  h ú m e d a s ,  r e v e s � d o  d e  m e l a m i n a . 
C u m p l e  l a s  n o r m a � v a s  E N 2 2 - 5  y  E N 1 4 3 2 2 . 
CDF: Fibre de bois haute densité adaptée aux applica�ons dans 
d e s  c o n d i � o n s  h u m i d e s ,  r e v ê t e m e n t  m é l a m i n é .
C o n f o r m e  a u x  n o r m e s  E N 2 2 - 5  e t  E N 1 4 3 2 2 . 
CDF:High-density wood fibre suitable for applica�ons in humid 
condi�ons, melamine coated. Complies with EN22-5 and EN14322. 

CHAPA TÔLE
SHEET

Barras de refuerzo interior. Pintura an�-corrosión.
Barres de renfort intérieures. Peinture an�corrosion.
Inner reinforcement bars. An�-corrosion paint.

40-50 mm 

MC

RECUBRIMIENTO / REVÊTEMENT  / COATING

SERIE 111/112/112 PM-PH/118/136/142/150/152 SERIE 111/112/112 PM-PH/118/120/136/142/150

SERIE 111/112/112 PM-PH/118/136/150 SERIE 120/121

SERIE 112 PM/112 PH/142

PARA ENCIMERAS DM
POUR PLANS DE TRAVAIL MDF
FOR MDF WORKTOPS
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GOMAS / CAOUTCHOUCS / RUBBERS

LISA LISSE
SMOOTH

MGL

Recubrimiento encimeras para bancos de trabajo.
Revëtement plan de t ravai l  pour établ is . 
C o a t i n g  w o r k t o p s  f o r  w o r k b e n c h e s .

Flexible, resistencia al envejecimiento y al frío.
Flexible, résistance au vieilissement et au froid.
Flexible, resistance to aging and to cold.

goma sinté�ca lisa
récouvrement synthe�que

smooth rubber upper surface

3 mm 

resistencia / résistance / resistance

ácidos y bases diluidas, y ozono
acides et bases diluées, et ozone

acids and diluted bases,  and ozone

moderado / modéré / moderate  

ácidos y bases concentradas, aceites e hidrocarburos, disolventes orgánicos
acides et bases rassemblées, huiles et hydrocarbures, solvants organiques

acids and concentrated bases, oils and hydrocarbons, organic solvents

no adecuado / no adéquat / unsuitable

40 Kg/cm²

ESTRIADA
STRIÉ
STRIATED

MGE

3 mm 

resistencia / résistance / resistance

ácidos y bases diluidas, y ozono
acides et bases diluées, et ozone

acids and diluted bases,  and ozone

moderado / modéré / moderate  

ácidos y bases concentradas, aceites e hidrocarburos, disolventes orgánicos
acides et bases rassemblées, huiles et hydrocarbures, solvants organiques

acids and concentrated bases, oils and hydrocarbons, organic solvents

no adecuado / no adéquat / unsuitable

70 Kg/cm²

PIRELLI
PIRELLI
PIRELLI

MGP

3 mm 70 Kg/cm²

MGN

3 mm 

An�deslizante, aislamiento acús�co y térmico.
An�dérapant, au isolement acous�que et thermique.
An�-sk id ,  acous�c  and  thermal  i so la�on.

goma sinté�ca estriada
caoutchouc synthe�que strié

synthe�c rubber striated

PIRELLI 14
PIRELLI 24

resistencia / résistance / resistance

grasas y aceites e hidrocarburos, ácidos y álcalis diluidos
graisses, huiles et hydrocarbures, acides et alcalins diluées

fats, oils and hydrocarbons, acids and alkalies bases

moderado / modéré / moderate  

trabajos eléctricos (debería ser una petición especial)
travaux d'électricité (doit faire l'objet d'une demande spéciale)

electrical work (should be a special request)

no adecuado / no adéquat / unsuitable

goma sinté�ca Pirelli
caoutchouc synthe�que Pirelli

Pirelli smoth upper surface

An�deslizante, aislamiento acús�co y térmico. Fácil limpieza.
An�dérapant, au isolement acous�que et thermique. Ne�oyage facile.
An�-skid,  acous�c and thermal isola�on. Easy cleaning. 

aceites, ácidos y bases diluidas, productos químicos, UV y ozono
huiles, acides et bases diluées, produits chimiques, UV et ozone
oils, acids and diluted bases,  chemical products, UV and ozone

ácidos y bases concentradas
acides et bases rassemblées

acids and concentrated bases

Para industria automovilís�ca y aeronáu�ca. Propiedades an�está�cas.
Pour l'industrie automobile et aéronau�que. Propriétés an�sta�ques.
For the automo�ve and aeronau�cal industries. An�sta�c proper�es.

goma nitrilo
caoutchouc nitrile

nitrile rubber

NBR NITRILO
NBR NITRILE

NBR NITRILE

40 Kg/cm²

resistencia / résistance / resistance

moderado / modéré / moderate  

no adecuado / no adéquat / unsuitable
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Cierre electrónico para armarios con puertas.
Verrou éléctronique pour armoires à portes. 
Electronic door locking for doors cabinets.

SERIE CE P 1 CIERRE ELECTRONICO RFID  VERROU  ELÉCTRONIQUE RFID/RFID ELECTRONIC LOCKING

Cierre electrónico para puertas.
Verrou éléctronique pour portes. 
Electronic door locking for doors.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  / FEATURES

· M e d i d a s .
·Dimensions. 
·Measures . 

30

1
3
6

37

·Indicadores LED.
·Indicateurs LED. 
· L E D  d i s p l a y. 

·Tarjetas usuar io abr ir/cerrar.
·Cartes utilisateur pour ouvrir/fermer. 
·Cards for opening/closing doors. 

· 2u. Piles AA.
· Touche de déverrouillage d'urgence. 
· Compatible avec la plupart des standards sans fil, 
et compris RFID et NFC.
· Mise à niveau simple vers des installations existantes.
· S’intégrer avec des logiciels de gestion et contrôle d’accès.
 

Agent E RFID / NFC version:

· 2u. Pilas AA.
· Tecla de anulación de emergencia. 
· Compatible con la mayoría de los estándares inalámbricos, 
incluyendo RFID y NFC.
· Fácil actualización a las instalaciones existentes.
· Integrable con los softwares de gestión y control de acceso.

 
· 2u. AA batteries.
· Emergency override key. 
· Compatible with most wireless standars including RFID and NFC.
· Simple upgrade to existing instalations.
· Can be integrated with management and access control softwares.

FR

EN

ES
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CIERRES / VERROUILLAGES / LOCKINGS 

110 CI
  

111 CI
  

114 CI
  

115-119 CI
  

118 CI
  

132 CI
  

133 CI
  

160 CI
  

156 CC
  

156 CCN
  

157-158-159 CI
  

155 CI
  

154 3
  

129  
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SERIE CE A 1 T

Tarjeta para cierre electrónico de armarios.
Carte pour fermetures électroniques d’armoires. 
Card for electronic closing of cabinets.
 

SERIE CE T 1 T

Tarjeta para cierre electrónico de taqui l las .
Carte pour fermetures électroniques d’armoires vestiaire. 
Card for electronic closing of cloackroom wardrobes.
 

SERIE SOPORTE BG

Juego de 4 soportes para bandeja graduable.
Jeux de 4 supports pour étagère réglable. 
4  suppor t s  se t  fo r  ad jus tab le  she l f.
 

SERIE FIJACION 141

Fijación para soportes.
Fixation pour supports. 
S u p p o r t s  f i x a t i o n .
 

SERIE LL BRUTO

Llave en bruto.
C l é  b r u t .  
G r o s s  k e y .
 

SERIE LL MAESTRA

Llave maestra.
Passe-portout. 
Mas ter  key.
 

LL BRUTO 1
  

LL BRUTO 2
  

Para todos los cierres excepto: serie 110, serie 111  y serie 118 P.
Pour tous les verrouillages sauf: série 110, série 111 et série 118 P. 
For all the lockings except for: serie 110, serie 111 and serie 118 P.

Especificar la SERIE.
Spécifier la SERIE. 
To specify the SERIES .

Especificar la SERIE.
Spécifier la SERIE. 
To specify the SERIES .

Estabilidad de sujeción de los ganchos.
Stabilité de fixation des crochets. 
Stability of subjection of the hooks.
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GUIAS / GLISSIERES / SLIDES

•Guía Simple 100kg  / Apertura 90%.
•Glissière Simple 100kg  / Ouverture 90%.
•Simple Slide 100kg  / 90% opening.

100 GS
  

100 GT
  

50 GT
  

200 GT
  

RUEDAS / ROUES / WHEELS

154
  

112 R
  

116/117
 

139
  147/134

  

122 M
  

115/119/135
  122/123

  

154 M/105
  

140/146
  

103/104/121 R
  

Ø = 100 mm

Ø = 100 mm

Ø = 150 mm

Ø = 150 mm Ø = 100 mm Ø = 100 mm

Ø = 100 mm
450

Ø = 75 mm Ø = 75 mm



SERIE RE

Regleta eléctrica para bancos de trabajo serie 112.
Rampe d’alimentation pour établis serie 112.
Power  s t r ip  fo r  se r ie  112  wor kbenches .

SERIE RE STANDARD

112 RE 15

L x A x H

1500x110x1109,5 Kg

112 RE 20

L x A x H

2000x110x11012 Kg

112 RE 13

L x A x H

1300x110x1108,5 Kg112 RE 10

L x A x H

1000x110x1107 Kg

112 RE 18

L x A x H

1800x110x11011 Kg

1  mm   

1000x110x110

L x A x H (mm)

7 Kg112 RE 10
112 RE 13 1300x110x1108,5 Kg

112 RE 15 1500x110x1109,5 Kg

112 RE 18 1800x110x11011 Kg

112 RE 20 2000x110x11012 Kg

H

A

L

2

componentes / composants / components

tomas / prises / power outlet

1 Internet / Internet / Internet

1 magnetotérmico/ magnéto thermique / thermal magneto

2

componentes / composants / components

tomas / prises / power outlet

1 Internet / Internet / Internet

1 magnetotérmico/ magnéto thermique / thermal magneto

3

componentes / composants / components

tomas / prises / power outlet

1 Internet / Internet / Internet

1 magnetotérmico/ magnéto thermique / thermal magneto

3

componentes / composants / components

tomas / prises / power outlet

1 Internet / Internet / Internet

1 magnetotérmico/ magnéto thermique / thermal magneto

4

componentes / composants / components

tomas / prises / power outlet

1 Internet / Internet / Internet

1 magnetotérmico/ magnéto thermique / thermal magneto
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OPCIÓN: A medida (salida de aire, interruptores ... según necesidades específicas del cliente final).
OPTION: Sur mesure (sortie d'air, interrupteurs ... en fonction des besoins spécifiques du client final). 
OPTION: Tailor-made (air outlet, switches ... according to specific needs of the end customer).


